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 ?Was trinkst du  |في المجتمع (3)

 

يخرج نيقو صورة خالته يارا ليريها نينا وسيباستيان. تذهب نينا لإحضار المشروبات، بينما  ،أثناء جلوس الجميع في المطبخ
  ... يفكر الآخرون بطريقة ناجحة تمكّنهم من العثور على يارا. سيباستيان لديه فكرة

 

 نص الحوار

 

NICO: 

Das ist Yara. 

 

NINA: 

Ja, sie ist hübsch. 

 

NICO: 

Sie lebt in Deutschland. 

 

SEBASTIAN: 

Wohnt sie hier in der Stadt? 

 

LISA: 

Aber wo ist das? Kennt ihr Yaras Fahrradladen? 

 

SEBASTIAN: 

[Nein.] 

 

NINA: 

So. Was möchtet ihr trinken? 

 

LISA: 

Was gibt es denn? 

 

NINA: 

Wir haben … Apfelsaft, Wasser, Bier, Wein, Cola und Limonade. 

 

SEBASTIAN: 

Also, ich nehm ein Bier. 

 

NINA: 

Wir haben auch Kaffee und Tee im Angebot … 
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SEBASTIAN: 

Bier, danke. 

 

NINA: 

Alles klar. 

 

LISA: 

Für mich bitte einen Kaffee. 

 

NINA: 

Mit Milch und Zucker? 

 

LISA: 

Ja, mit viel Milch, aber wenig Zucker. Ah warte, ich mach das. 

 

NINA: 

Was ist mit dir, Nico? Hast du auch Durst? Was möchtest du trinken? 

 

NICO: 

Cola bitte. 

 

NINA: 

Alles klar. Dann nehme ich Limonade. 

 

SEBASTIAN: 

Also, Freunde, ich hab ’ne Idee! Wir … wir posten das Foto von Yara bei Book und 

fragen: Wer kennt diesen Fahrradladen? Und so finden wir die Adresse raus. 

 

LISA: 

Ja, vielleicht. 

 

NINA: 

Habt ihr Hunger? 

 

LISA: 

Hunger? Hungry? 

 

NICO:  

Ja! 
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NINA: 

Hier. 

Hier sind die Speisekarten! 

 

SEBASTIAN: 

So, also dann prost! 

 

ALLE: 

Prost! 

 

SEBASTIAN: 

Wo ist denn Nawin? Ist er nicht hier?  
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 (من نص الحوار والدرس)مفردات 

 

der Apfelsaft, die Apfelsäfte (nach Zahl: Apfelsaft) – تفاح عصير  

 

das Bier, die Biere (nach Zahl: Bier) – بيرة 
 

die Cola, die Colas (nach Zahl: Cola) – كولا 

 

das – المحايدة الأسماء تعريف أداة  

 

der – المذكرة الأسماء تعريف أداة  

 

die – المؤنثة الأسماء تعريف أداة  

 

das Eis – (مكعبات)  ثلج  
nur Singular 

 

der Fahrradladen, die Fahrradläden – دراجات متجر  

 

fragen – سأل 
fragt, fragte, hat gefragt 

 

Ich habe eine Idee. – . فكرة لديَّ   

jemanden/etwas kennen –  َعَرَف  ً شيئا، شخصا  
kennt, kannte, hat gekannt 

 

der Kühlschrank, die Kühlschränke – برّاد ، ثلاجة  

 

lieber –   لفضّ  ، ذحبّ 

 

die Limo, die Limos – شراب مرطب ، الليمون عصير  
Abkürzung für: Limonade 

 

die Limonade, die Limonaden – شراب مرطب ، الليمون عصير  
Kurzform: die Limo, die Limos 

 

die Milch – حليب 
nur Singular 
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mit – مع 

 

möchten –  َّأرادَ  ، ود  
möchte, wollte (!) 

 

etwas nehmen – ًأخذَ  شيئا 
nimmt, nahm, hat genommen 

 

ohne – بدون 
 

der Orangensaft, die Orangensäfte (nach Zahl: Orangensaft) – برتقال عصير  

 

etwas posten – جتماعيالا التواصل وسائل على(شيئاً  نشََر(  
postet, postete, hat gepostet, aus dem Englischen 

 

der Saft, die Säfte (nach Zahl meist: Saft) – عصير 
nach Zahl meist: Saft 

 

die Speisekarte, die Speisekarten – الطعام قائمة  

 

der Tee, die Tees (nach Zahl: Tee) – شاي 

 

viel – كثير 
mehr, am meisten 

 

das Wasser – ماء 
nur Singular 

 

der Wein, die Weine (nach Zahl: Wein) – نبيذ 
 

wenig – قليل 
weniger, am wenigsten 

 

der Zucker – سكر 
nur Singular 


